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UDINESE LIFE SPECIALE SUPERCOPPA
Benvenuti a Udine

Centro di scambi e commerci sin dal 
Medioevo, la città è naturalmente vocata 
all’accoglienza e al buon vivere.
Molti sono i luoghi di interesse, ma noi 
ve le segnaliamo sei.
Sul colle, da cui si domina la maggior 
parte della pianura e della pedemontana 
friulana, sorge l’edificio rinascimentale 
più imponente della città, il Castello che 
ospita vari musei.
La sottostante Piazza Libertà è abbellita 
dalla loggia del Lionello e quella di San 
Giovanni con la torre dell’orologio con 
i Mori.

Bienvenue à Udine
Pôle d’échanges et de commerce de-
puis le Moyen Âge, la ville est natu-
rellement propice à l’hospitalité et à 
la douceur de vivre.
Les sites touristiques sont nom-
breux, mais nous en retiendrons six.
Sur la colline qui domine la majeure 
partie de la plaine et les contreforts 
du Frioul, se dresse le plus impo-
sant édifice Renaissance de la ville: 
le château, qui abrite plusieurs mu-
sées.
La Piazza Libertà, située en contre-
bas, est ornée de la Loggia del Lio-
nello et de celle de San Giovanni, 
avec sa tour de l’horloge.

Welcome to Udine

A center of trade and commerce 
since the Middle Ages, the city is 
naturally suited to hospitality and 
good living.
There are many places of interest, 
but we will point out six.
On the hill, which dominates most 
of the plain and the Friulian foot-
hills, stands the most imposing Re-
naissance building in the city, the 
Castle which houses various muse-
ums.
The underlying Piazza Libertà is 
embellished by the Loggia del Li-
onello and that of San Giovanni 
with the clock tower.
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La Cattedrale ha una lunga storia e ospita 
opere di Vitale da Bologna, Pellegrino da 
San Daniele, Gian Battista Tiepolo e Giu-
seppe Torretti.
G.B. Tiepolo fu ad Udine all’inizio della 
carriera quando decorò il Palazzo Pa-
triarcale e la cattedrale e nella piena ma-
turità per affrescare con il figlio Giando-
menico l’Oratorio della Purità; per questo 
Udine viene chiamata anche la città del 
Tiepolo.

La Cathédrale a une longue histoire 
et abrite des œuvres de Vitale da 
Bologna, Pellegrino da San Daniele, 
Gian Battista Tiepolo et Giuseppe 
Torretti. 
G.B. Tiepolo était à Udine au dé-
but de sa carrière lorsqu’il décora 
le Palais Patriarcal et la cathédrale 
et dans sa pleine maturité pour 
peindre à fresque l’Oratoire de la 
Pureté avec son fils Giandomenico; 
pour cette raison, Udine est aussi 
appelée la ville de Tiepolo.

I due mori sulla torre dell’orologioGalleria del Tiepolo

La fontana di Giovanni Da Udine Il portale della Cattedrale Piazza San Giacomo con la coppa

L’insieme della Piazza Libertà con il Castello e il loggiato di San Giovanni   PhotoLife

The Cathedral has a long history 
and hosts works by Vitale da Bo-
logna, Pellegrino da San Daniele, 
Gian Battista Tiepolo and Giuseppe 
Torretti.
G.B. Tiepolo was in Udine at the 
beginning of his career when he 
decorated the Patriarchal Palace 
and the cathedral and in his full 
maturity to fresco the Oratory of 
Purity with his son Giandomenico; 
for this reason Udine is also called 
the city of Tiepolo.



3p.www.udinese-life.it

Supercoppa Uefa
La Supercoppa UEFA (inglese: UEFA 
Super Cup; francese: Supercoupe de 
l’UEFA) è una competizione calcisti-
ca continentale per squadre di club 
organizzata dalla UEFA, che vede in 
palio un trofeo conteso annualmen-
te tra le squadre vincitrici rispettiva-
mente della UEFA Champions Lea-
gue e della UEFA Europa League.
In caso di parità al termine dei tem-
pi regolamentari, si andrà ai calci di 
rigore per decretare la squadra vinci-
trice.
L’evento è stato organizzato per la pri-
ma volta nella stagione 1973/74 e la 
coppa veniva assegnata al termine di 
un doppio confronto in casa e in tra-
sferta (tranne 1984, 1986 e 1991 che 
si è giocato in gara unica).
A partire dal 1998 si è disputata in 
una gara secca nel Principato di Mo-
naco, ma adesso si gioca ogni anno in 
uno stadio diverso. Quest’anno sarà il 
Bluenergy Stadium, la “casa” dell’U-
dinese, ad ospitare questo grande 
evento che vedrà di fronte i vincito-
ri della UEFA Champions League 
2024-2025, i francesi del Paris Saint-
Germain, e quelli della UEFA Euro-
pa League 2024-2025, gli inglesi del 
Tottenham.

La Super Coupe de l’UEFA (en an-
glais : UEFA Super Cup ; en fran-
çais : Supercoupe de l’UEFA) est 
une compétition continentale de 
football interclubs organisée par 
l’UEFA. Elle met en jeu un trophée 
chaque année entre les vainqueurs 
de la Ligue des champions de l’UE-
FA et de la Ligue Europa de l’UEFA.
En cas d’égalité à l’issue du temps 
réglementaire, une séance de tirs au 
but départage le vainqueur.
L’événement a eu lieu pour la pre-
mière fois lors de la saison 1973/74, 
et le trophée a été décerné après 
deux matchs aller-retour (sauf en 
1984, 1986 et 1991, qui se sont dé-
roulés en un seul match).
Depuis 1998, elle se joue en match 
unique en Principauté de Mona-
co, mais se joue désormais dans 
un stade différent chaque année. 
Cette année, le stade Bluenergy, 
domicile de l’Udinese, accueillera 
cet événement majeur, qui verra le 
vainqueur de l’UEFA Champions 
League 2024-2025, le club français 
du Paris Saint-Germain, affron-
ter le vainqueur de l’UEFA Europa 
League 2024-2025, le club anglais 
de Tottenham Hotspur.

La loggia del Lionello   foto PhotoLife

The UEFA Super Cup (English: 
UEFA Super Cup; French: Super-
coupe de l’UEFA) is a continental 
club football competition orga-
nized by UEFA, featuring a trophy 
contested annually between the 
winners of the UEFA Champi-
ons League and the UEFA Europa 
League.
In the event of a draw after regula-
tion time, a penalty shootout will 
decide the winner.
The event was first held in the 
1973/74 season, and the trophy was 
awarded after two home-and-away 
matches (except in 1984, 1986, and 
1991, which were played as a single 
match).
Since 1998, it has been played as a 
one-off match in the Principality 
of Monaco, but is now played in a 
different stadium each year. This 
year, the Bluenergy Stadium, Udi-
nese’s home, will host this major 
event, which will see the winners 
of the 2024-2025 UEFA Cham-
pions League, French club Paris 
Saint-Germain, face off against the 
winners of the 2024-2025 UEFA 
Europa League, English club Tot-
tenham Hotspur.

UEFA Super CupSuper Coupe de l’UEFA
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La storia dello stadio di Udine

La costruzione dello stadio “Friuli”, 
progettato e ideato dall’ingegnere 
Giuliano Parmegiani e dall’archi-
tetto Lorenzo Giacomuzzi Moore, 
ha inizio nel 1971, ma l’impianto 
viene ufficialmente inaugurato il 26 
settembre 1976 in occasione della 
gara Udinese - Seregno, andando a 
sostituire il glorioso Stadio Moretti 
che per anni aveva ospitato le partite 
dell’Udinese. È stato poi ristruttura-
to in occasione dei Mondiali di Italia 
‘90, quando ha ospitato tre gare del-
la Coppa del Mondo.
Il Bluenergy Stadium, costruito sul-
lo stesso sito dell’impianto prece-
dente, con il recupero dei materiali 
della demolizione, e concepito per 
essere attivo sette giorni su sette, è 
anche CO2 free, grazie alle opere di 
efficientamento energetico e alle for-
niture green garantite da Bluenergy.
Progettato per avvicinare il più pos-
sibile i tifosi ai giocatori, non ci sono 
barriere che separano il pubblico dal 
campo. Tutti i 25.132 posti sono co-
perti e studiati per garantire un’otti-
ma visuale da ogni posizione.
Le panchine delle squadre hanno 
uno speciale sistema che non limita 
la visuale sul terreno di gioco duran-
te gli incontri.

The construction of the “Friuli” 
stadium, designed by engineer Gi-
uliano Parmegiani and architect Lo-
renzo Giacomuzzi Moore, began in 
1971, but the facility was officially 
inaugurated on September 26, 1976, 
on the Udinese vs.
Seregno match, replacing the glori-
ous Stadio Moretti which had host-
ed Udinese’s games for years.
It was then renovated for the 1990 
FIFA World Cup in Italy, during 
which it hosted three World Cup 
matches.
The Bluenergy Stadium, built on 
the same site as the previous facility 
using recovered demolition materi-
als and designed to be active seven 
days a week, is also CO₂-free thanks 
to energy efficiency upgrades and 
green energy supplies provided by 
Bluenergy.
Designed to bring fans as close as 
possible to the players, there are no 
barriers separating the spectators 
from the pitch. All 25,132 seats are 
covered and arranged to ensure an 
excellent view from every position.
The team benches feature a spe-
cial system that does not obstruct 
the view of the playing field during 
matches.

The History of Udine Stadium

La construction du stade “Friuli”, 
pensé et conçu par l’ingénieur Giulia-
no Parmegiani et l’architecte Lorenzo 
Giacomuzzi Moore, débute en 1971. 
L’enceinte est officiellement inaugu-
rée le 26 septembre 1976 à l’occasion 
du match Udinese – Seregno, rem-
plaçant le glorieux Stadio Moretti qui 
avait accueilli pendant des années 
les rencontres de l’Udinese. Le stade 
est ensuite rénové pour la Coupe du 
Monde 1990 en Italie, lors de laquelle 
il héberge trois rencontres du tournoi.
Le Bluenergy Stadium, érigé sur l’em-
placement de l’ancien stade en réutili-
sant les matériaux issus de sa démoli-
tion et conçu pour être en activité sept 
jours sur sept, est également neutre 
en CO₂ grâce aux travaux d’efficacité 
énergétique et aux fournitures d’éner-
gie verte assurées par Bluenergy. Pen-
sé pour rapprocher au maximum les 
spectateurs des joueurs, il n’existe 
aucune barrière séparant le public du 
terrain. Les 25 132 places sont toutes 
couvertes et aménagées pour garantir 
une visibilité optimale depuis chaque 
position. Les bancs de touche des 
équipes intègrent un système spécial 
qui n’entrave pas la vue sur le terrain 
pendant les rencontres.

L’histoire du stade d’Udine
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Il 14 ottobre 2024 Guglielmo Vicario, nato a Udi-
ne, ha realizzato uno dei suoi sogni.
Nell’importante partita della Nazionale italiana 
contro Israele è sceso in campo tra i titolari pro-
prio nello stadio di casa.
Da piccolo, quando giocava con le giovanili di 
Donatello, Bearzi, Cormor e Ancona, andava al 
Friuli con il padre a vedere gli incontri della squa-
dra del cuore, l’Udinese.
La carriera da portiere, poi, l’ha portato lontano 
dalla sua città e attualmente milita in Premier 
League con la maglia del Tottenham Hotspur, ma 
qui ha sempre amici e parenti che tifano per lui. 
Tra questi anche mamma Monica e papà Michele 
che seguono spesso il figlio durante il campionato 
inglese e che, in questa occasione, hanno avuto la 
possibilità di vederlo titolare in Nazionale.
Prima dell’incontro, in sala stampa, Guglielmo ha 
rivelato la sua grande emozione e l’orgoglio per il 
percorso fatto fino a quel momento, mentre, du-
rante la partita, si è mosso con sicurezza.
Ora ritorna a Udine per giocare la Supercoppa e 
vivere altri momenti indimenticabili come ha di-
chiarato anche il 29 maggio quando ha ricevuto 
dalle mani del sindaco De Toni il sigillo della città.

Un po’ di Udine a Londra
On October 14, 2024, Gugliel-
mo Vicario, born in Udine, 
realized one of his dreams.
He was a starter in the Ital-
ian national team’s important 
match against Israel, right in 
his home stadium.
As a child, playing for the 
youth teams of Donatello, 
Bearzi, Cormor, and Ancona, 
he went to Friuli stadium with 
his father to watch his favorite 
team, Udinese, play.
His goalkeeping career then 
took him far from his home-
town, and he currently plays 
in the Premier League with 
Tottenham Hotspur, but he 
always has friends and fami-
ly who cheer him on. Among 
them are his mother Monica 
and father Michele, who of-
ten follow their son during 
the English championship and 
who, on this occasion, had the 
opportunity to see him as a 
starter for the national team.
Before the match, in the press 
room, Guglielmo revealed his 
great excitement and pride in 
the journey he had made so 
far, while during the match, he 
moved with confidence.
Now he returns to Udine to 
play the Super Cup and ex-
perience other unforgettable 
moments, as he also declared 
on May 29th when he received 
the city’s seal from Mayor De 
Toni.

Le 14 octobre 2024, Guglielmo 
Vicario, né à Udine, a réalisé l’un 
de ses rêves.
Il était titulaire lors du match 
important de l’équipe nationale 
italienne contre Israël, dans son 
stade.
Enfant, jouant pour les équipes 
de jeunes de Donatello, Bearzi, 
Cormor et Ancône, il se rendait 
dans le Frioul avec son père pour 
voir jouer son équipe favorite, 
l’Udinese.
Sa carrière de gardien de but l’a 
ensuite emmené loin de sa ville 
natale. Il joue actuellement en 
Premier League avec Totten-
ham Hotspur, mais il a toujours 
des amis et des proches qui l’en-
couragent. Parmi eux, sa mère 
Monica et son père Michele, qui 
suivent souvent leur fils pendant 
le championnat anglais et qui, à 
cette occasion, ont eu l’occasion 
de le voir titulaire en équipe na-
tionale.
Avant le match, en salle de 
presse, Guglielmo a exprimé 
sa grande excitation et sa fierté 
pour le parcours qu’il avait ac-
compli jusqu’à présent, tandis 
que pendant le match, il affichait 
une grande confiance.
Il revient maintenant à Udine 
pour disputer la Supercoupe et 
vivre d’autres moments inou-
bliables, comme il l’a également 
déclaré le 29 mai dernier lors-
qu’il a reçu le sceau de la ville des 
mains du maire De Toni.
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Sale l’attesa per la UEFA Super Cup
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Autoricambi
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